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1. Цель освоения дисциплины: участие в формировании универсальных (УК-4, УК-

5) и общепрофессиональных (ОПК-13) компетенций. 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

2.1 Дисциплина «Латинский язык» относится к обязательной части блока 1 ООП ВО по 

специальности «Стоматология» (индекс Б1.О.8). 

3. Требования к результатам освоения дисциплины и индикаторы достижения 

компетенций. 

В результате освоения программы дисциплины «Латинский язык» у обучающегося 

формируются следующие универсальные (УК) и общепрофессиональные (ОПК) 

компетенции: 
 

 

№ 

п/п 

Код 

компе

тен-

ции 

Содержание 

компетенции  

(или ее части) 

Код и наи-

менование 

индикатора 

достижения 

компетенци

и 

В результате изучения дисциплины обучающиеся 

должны: 

знать уметь владеть 

1.  УК-4 Способен 

применять 

современные 

коммуникати

вные 

технологии  

для 

академическо

го и 

профессионал

ьного 

взаимодейств

ия 

 

ИД 1  

ИУК 4.1 

Знает: 

основы 

устной и 

письменной 

коммуникац

ии на 

русском 

языке, 

функционал

ьные стили 

родного 

языка, 

требования 

к деловой 

коммуникац

ии, 

ИД 2  

ИУК 4.2 

Умеет: 

выражать 

-модели 

образования 

однословных,  

сложных 

мотивированны

х клинических 

терминов; 

-способы и 

средства 

словообразован

ия тривиальных 

наименований 

лекарственных 

средств; 

- структуру 

латинской части 

рецепта и 

официальные 

требования к ее 

оформлению 

-конструировать 

клинические 

термины из ТЭ 

по 

продуктивным 

моделям; 

-анализировать 

тривиальные 

наименования 

лекарственных 

средств; 

-писать и 

правильно 

оформлять 

рецепты на 

латинском 

языке 

- навыками 

конструировани

я клинических 

терминов из ТЭ 

по 

продуктивным 

моделям; 

-навыками 

анализирования 

тривиальных 

наименований 

лекарственных 

средств; 

-навыками 

написания и 

правильного 

оформления 

рецептов на 

латинском 

языке 



свои мысли 

на русском 

при деловой 

(учебно-

профессион

альной) 

коммуникац

ии 

 

2.  УК-5 Способен 

анализироват

ь и учитывать 

разнообразие 

культур в 

процессе 

межкультурн

ого 

взаимодейств

ия.  

ИД1  

ИУК 5.1 

Знает: 

основы 

межкультур

ной 

коммуникац

ии;   

 

ИД2  

ИУК 5.2 

Умеет: 

грамотно, 

доступно 

излагать 

профессион

альную 

информаци

ю в 

процессе 

межкультур

ного 

взаимодейст

вия; 

анализирова

ть 

особенности 

социального 

взаимодейст

вия с учетом 

национальн

ых, 

этнокультур

ных, 

конфессион

альных 

особенносте

й 

- лексический 

минимум в 

объёме 900 

терминологичес

ких единиц и 

терминоэлемент

ов; 

- использовать в 

профессиональн

ой деятельности 

специальные 

медицинские 

выражения, 

латинские 

пословицы и 

афоризмы в 

устной и 

письменной 

коммуникации. 

- использовать 

не менее 900 

терминологичес

ких единиц и 

терминоэлемент

ов; 

- использовать в 

профессиональн

ой деятельности 

специальные 

медицинские 

выражения, 

латинские 

пословицы и 

афоризмы в 

устной и 

письменной 

коммуникации. 

- основными 

понятиями 

терминоведения 

(термин, 

терминосистема

, 

терминообразов

ательная 

модель, 

терминоэлемент 

и др.); 

- минимумом 

специальных 

медицинских 

выражений, 

пословиц и 

афоризмов на 

латинском 

языке. 

3.  ОПК-

13 

ОПК-13. 

Способен 

решать 

стандартные 

ИД 1 ИОПК 

13.1 Знает: 

современну

ю медико- 

- 

типологические 

особенности 

терминов в 

- переводить без 

словаря с 

латинского 

языка на 

- навыками 

перевода без 

словаря с 

латинского 



задачи 

профессионал

ьной 

деятельности 

с 

использовани

ем медико-

биологическо

й 

терминологии 

биологическ

ую 

терминолог

ию 

 

разных разделах 

медицинской 

терминологии;  

- элементы 

латинской 

грамматики, 

необходимые 

для понимания 

и перевода 

медицинских 

терминов; 

 

русский и с 

русского языка 

на латинский 

многословные 

анатомические, 

фармацевтическ

ие и 

клинические 

термины; 

 

языка на 

русский и с 

русского языка 

на латинский 

многословные 

анатомические, 

фармацевтическ

ие и 

клинические 

термины 

 

 

 

4. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зач. единиц  (108 уч.час.) 

Вид учебной работы 

Трудоемкость Трудоемкость 

по семестрам 

(АЧ) Объём в зач. ед. 

(ЗЕ) 

Объём в 

академ.час. 

(АЧ) 1сем. 2сем. 

Аудиторная работа, в том числе:  66   

Лекции (Л) - - - - 

Лабораторные практикумы (ЛП) - - - - 

Практические занятия (ПЗ) 1,8 66 66 - 

Клинические практические занятия 

(КПЗ) 
- - - - 

Семинары (С) - - - - 

Самостоятельная работа студента (СРС) 1,2 42 42 - 

Научно-исследовательская работа 

студента 
+  + - 

Промежуточная аттестация   зачет - 

зачет/экзамен      

ОБЩАЯ ТРУДОЕМКОСТЬ 3,0 108 108  

 

5.Разделы дисциплины и компетенции, которые формируются при их изучении: 

 

№ 

п/п 

Код 

компетен

ции 

Наименование раздела  

дисциплины 

1. УК-5 Введение. Вклад латинского и древнегреческого языков в 

медицинскую и мировую культуру. Общее понятие о греко-

латинской терминологии.  

2. УК-4 

 

 Фонетика 



3. ОПК-13 

УК-4 

УК-5 

 

  

Грамматика 

 

4. ОПК-13 

УК-4 

УК-5 

Терминообразование и словообразование в клинической 

терминологии 

5. ОПК-13 

УК-4 

УК-5 

 

Фармацевтическая терминология. 

Глагол. 

Общая рецептура 

 


